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TEDARIKCI FINANSMANI ALICI CERCEVE SOZLESMESI/ SUPPLIER FINANCING BUYER FRAMEWORK
AGREEMENT

Bir tarafta, Blytkdere Caddesi, No:129/1 Esentepe-
Sisli, Istanbul adresindeki Kuveyt Turk Katilim Bankasi

AS. ("Banka") ile dider  tarafta [
adres bilgisi ]
adresindeki

[ Alici adi/unvani
] ("Alici"), Alicrnin - mal saglayicisi  muhtelif
saticilarindan ~ (“Satici”)  Tedarik¢i ~ Finansmani

Programr'na dahil edilmek Uzere Alici tarafindan
secilen ve Banka'nin tabi oldugu prosedurlere uygun
bulunan Satici ile Banka arasinda Mal Karsiligi
Vesaikin Finansmani adi altinda akdedilecek Tedarikgi
Finansmani  Sozlesmesi  (TFS)  kapsaminda
gerceklestirilecek  olan  “Tedarikgi ~ Finansmani
Program1” islemlerinde Alici ile Banka (“Taraflar”) hak
ve yukimltlUklerini belirlemek amact ile bu s6zlesmeyi
(“Sozlesme”) imzalamiglardir.

1. TANIMLAR

1.1. Alict Odeme Tarihi: Temlik Edilen
Alacaklarin, Alici tarafindan 6denecegi tarihi ifade
eden tarihtir. Alici Odeme Tarihi, Banka’nin Satic Alim
Bedeli’'nin hesaplamasinda esas alacagi vadeyi ifade
eder.

1.2. Alict Odeme Tutari: Faturadan Alici
tarafindan yapilan kesintiler sonrasi ddenecek ve
Satici Alim Bedeli'nin hesaplamasina esas alinacak
net tutardir.

1.3. Tedarikgi/Satici: isletmesi ile ilgili olarak
mal ve hizmet satislari sebebiyle Alicidan/Alicilardan
alacak hakki iktisap eden gercek ya da tiizel kisi/kisileri
1.4. Elektronik Platform (Sistem): FaturaLab
Elektronik Ticaret ve Bilisim Hizmetleri Anonim Sirketi
tarafindan  kurulmus olan  “FaturaLab” isimli
platformdur.

1.5. Entegrator: Alici, Satici ve Banka arasinda
siparis talebi, siparis talebi kabull ve siparige iligkin
bilgilerin iletimi ve Banka sistemine yuklenmesine
iliskin Sistem'i isleten FaturaLab Elektronik Ticaret ve
Bilisim Hizmetleri Anonim Sirketi'dir.

1.6. Mal: Hukuken, filen ve katiim bankacig
prensipleri bakimindan, aligverise konu olabilen her
tarld taginir, taginmaz mallar, kullanim hakki da dahil
her turli haklar ve elektronik ortamda kullanilmak tizere
hazirlanan yazilim, ses, gortnti ve benzeri her tirli
gayri maddi haklar, emtia, Urlin, hizmet ve menkul
kiymetlerin bu S6zlesmedeki ortak ad.

1.7. Saticit  Alim Bedeli: Banka’nin TFS
hikimleri gergevesinde Saticlya ddeyecegi ve isbu
TFS EK-2'sinde hesaplama sekli gosteriimis olan
bedeldir.

On one side, Kuveyt Tlrk Participation Bank A.S. ("Bank")
at the address of Blytkdere Caddesi, No:129/1 Esentepe-

Sisli, Istanbul and on the other side
[ Buyer's name/
title ] ("Buyer)

at the address of [ address
information ] have signed this agreement

("Agreement®) with the purpose of determining the rights
and obligations of the Buyer and Bank ("Parties) in the
"Supplier Financing Program" transactions to be
performed under the Supplier Financing Agreement (TFS),
which will be concluded under the name of Financing of
Documents Against Goods between the Seller and the
Bank found in accordance with the procedures selected by
Buyer and the Bank is subject to to be included in the
Supplier Financing Program from various sellers ("Seller)
of the Buyer's goods provider.

1. DEFINITIONS

1.1. Buyer Payment Date: This is the date on
which the Assigned Receivables will be paid by the Buyer.
Buyer Payment Date refers to the maturity that the Bank
will take as a basis for calculating the Seller Purchase
Price.

1.2. Buyer Payment Amount: It is the net amount
to be paid after the deductions made by the Buyer from
the invoice and to be taken as a basis for the calculation
of the Seller Purchase Price.

1.3. Supplier/Seller: It refers to the real or legal
person(s) who acquire the right to receivable from the
Buyer/Buyers due to the sale of goods and services in
relation to their business.

1.4. Electronic Platform (System): It is the
platform named “FaturaLab”, which was established by
FaturaLab Elektronik Ticaret ve Bilisim Hizmetleri Anonim
Sirketi.

1.5. Integrator: It is FaturaLab Elektronik Ticaret
ve Bilisim Hizmetleri Anonim Sirketi, which operates the
System for order request, acceptance of order request,
transmission of order-related information and uploading to
the Bank's system between Buyer, Seller and Bank.

1.6. Goods: Legally, practically and in terms of
participation banking principles, it is the common name of
all kinds of movable and immovable properties that can be
subject to shopping, all kinds of rights including the right of
use, and software, audio, video and all kinds of similar
intangible rights, commodities, products, services and
securities prepared for use in electronic media in this
Agreement.

1.7. Seller Purchase Price: It is the price that the
Bank will pay to the Seller in accordance with the
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1.8. Temlik Edilen Alacaklar: Saticinin, bu
sOzlesme ve TFS tahtinda satilacak Mallar nedeniyle
Alicidan alacakli olacagi ve Bankaya temlik edecegi
Alici Odeme Tutarina esit alacaklardir.

2. ISLEYIiS

2.1. Saticinin, Alici tarafindan aralarindaki satin
alma sozlesmesi uyarinca kendisine gonderilen siparig
taleplerinden, finansman kapsamina dahil etmek
istediklerine iliskin siparis numaralari Banka tarafindan
olusturularak iletilecektir. Bahse konu Mala iligkin
Satici tarafindan siparis talebi alindiktan sonra ve fakat
Aliciile Satici arasinda kesin anlasma yapmadan énce
bu Mala iliskin faturalar Alici tarafindan Sisteme
yuklenecek, akabinde Entegrator'in bunlari Banka'ya
bildirmesi izerine Banka, Sistem lzerinden Alici veya
Satici tarafindan yapilan girislerle kendisine iletilen
siparis talebindeki Mali, finansman kapsamina dahil
etmeyi kabul edip etmedigini Sistem (zerinden
Saticl'ya bildirecektir. Banka'nin  Mali, finansman
kapsamina almay! kabul etmesi halinde Banka, TFS
deki isleyise uygun olarak Mali, Aliciya, Alicinin siparis
talebinde belirtilen tutar Uzerinden, vadeli olarak
satmasini saglar.

2.2, Satici, bu vadeli satig sebebiyle Alicidan
alacakli oldugu satis bedeli alacagini, TFS uyarinca
derhal Bankaya devir ve temlik edecektir. Banka
alacagin devir ve temlik edildigine dair Aliciya
bilgilendirme gonderecektir. Bankanin, yukaridaki 1.1.
maddesi uyarinca kendisine gonderilen faturalara konu
Mala iligkin finansman talebini kabul etmesini mlteakip
Alici, temlik edilen alacaklar Uzerinde herhangi bir
rehin, temlik, haciz ve sair takyidat bulunmadigini ve
Temlik edilen bedellerin Bankaya 6denecegini kabul
eder. Alici, Sistem’e yiikledigi fatura bilgilerinin ve diger
beyanlarin, Entegratér ile  kendi  arasindaki
sozlesmelerle Entegrator'e verdigi yetkilere istinaden
Entegrator tarafindan Banka'ya iletilecegini kabul ve
beyan etmekte olup, Entegratorin Sistem Uzerinden
Bankaya ilettigi fatura, beyan ve bilgiler ile Bankanin
bunlara istinaden gergeklestirecedi 6deme ve sair
islemlerin sonuglarindan Alict sorumludur.

2.3. Alici, finansman kapsamina dahil olan
Mallari teslim alip, Satici ile arasindaki satin alma
sozlesmesi ve eklerindeki prosedurlere gore; gerekli
incelemeleri ve kabul kriterini tamamlamasi ve ticari
sartlar geregi iade, takas ve mahsuplagsma gibi
islemlerinin akabinde onaylanan faturalara ait vade ve
fatura tutari dahil ancak bunlarla sinirli olmaksizin Ek-
2'de belirtilen bilgileri Sistem (zerinden elektronik
olarak Banka'ya iletir. iletim, Entegrator ile Alicl
arasindaki Sistemin kullanimina dair anlagmadaki
usullere gore vyapilacaktir. Aliciya satilan Malin,

provisions of TFS (Supplier Financing Agreement) and the
calculation method is shown in ANNEX-2 of this TFS.

1.8. Assigned Receivables: Receivables equal to
the Buyer Payment Amount that the Seller will be owed by
the Buyer and assigned to the Bank due to this agreement
and the Goods to be sold under TFS.

2. PROCEDURE

21. From the order requests sent to the Seller by
the Buyer pursuant to the purchase agreement between
them, the order numbers regarding the ones they wish to
include in the scope of financing shall be generated and
transmitted by the Bank. After the order request is
received by the Seller for such Goods, but before the final
agreement between the Buyer and the Seller, the invoices
for this Goods shall be uploaded to the System by the
Buyer, then, upon the Integrator's notification of these to
the Bank, the Bank shall notify the Seller via the System
whether it agrees to include the Goods in the order request
submitted through the entries made through the System
by the Buyer or the Seller, within the scope of financing. If
the Bank agrees to include the Goods in the scope of
financing, the Bank ensures that the Goods are sold to the
Buyer on a deferred basis, at the amount specified in the
Buyer's order request, in accordance with the procedure
in TFS.

2.2, The Seller shall immediately transfer and
assign to the Bank, pursuant to TFS, the receivables from
the Buyer due to this deferred sale. The Bank shall notify
the Buyer that the receivable has been transferred and
assigned.  Following the Bank's acceptance of the
financing request for the Goods subject to the invoices
sent to it in accordance with the above article 1.1., the
Buyer accepts that there are no pledges, assignments,
liens or other encumbrances on the assigned receivables
and that the Assigned amounts shall be paid to the Bank.
The Buyer accepts and declares that the invoice
information and other statements uploaded to the System
will be forwarded to the Bank by the Integrator based on
the authorizations it has given to the Integrator with the
agreements between the Integrator and itself, the Buyer is
responsible for the invoices, declarations and information
submitted by the Integrator to the Bank through the
System, and the results of the payments and other
transactions that the Bank will carry out based on them.
2.3. By receiving the Goods included in the scope
of financing, according to the procedures in the purchase
agreement and its annexes with the Seller; the Buyer
electronically transmits the information specified in Annex-
2, including but not limited to the maturity and invoice
amount of the approved invoices, following the completion
of the necessary examinations and acceptance criteria
and transactions such as refund, clearing and settlement
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zamaninda teslim edilmemesi, eksik, ayipli ya da
kusurlu teslim edilmesi, Alici ile Satici arasindaki satin
alma sozlesmesinde yer alan bakim, destek ve/veya
hizmet seviyesi hukim ve yukumltliklerinin ihlal
edilmesi, malin satin alma sozlesmesinde ve/veya
siparis talebinde belirtilen nitelik, nicelik veya kalitede
olmamasi durumlari dahil ancak bunlarla sinirli
olmamak Uzere, Alicinin siparis talebi ile Alici ve Saticl
arasinda imzali satin alma s6zlesmesinin hukiumlerine
herhangi bir sekilde uymamasi halinde Aliciya karsi
Satici, sorumlu olacaktir.

24. Finansman isleyisinde Satici'nin Banka'ya
iletecegi fatura bilgileri ile Sistem Uzerinden Banka'ya
iletilen fatura bilgileri arasinda herhangi bir farklilik
olmamasi esastir; sayet farkliik olmasi durumunda,
Bankanin finansmani iptal etme hakki sakli kalmak
kaydiyla Alic'nin Sistem (izerinden Bankaya ilettigi
fatura bilgileri gecerli olacaktir.

2.5. Alicrnin Odeme islemleri:

2.51. Alici, Sisteme yliklemis oldugu faturalara
ait Alict Odeme Tutarini, Banka nezdindeki hesabinda
ve en gec ilgili Alict Odeme Tarihlerinde hazir
edecegini beyan ve taahhut eder.

2.5.2. Alici, bu Soézlesme kapsaminda Banka'ya
ilettigi Alici Odeme Tutar’na iliskin herhangi bir
ddemeyi Alici Odeme Tarihinde tam olarak
gerceklestirmez ise, temerrt zuhur edecek ve Banka
bu tutarlari Alicrdan tahsil etmek amaciyla derhal
kanuni yollara (icra takibi dahil) basvurabilecektir. Alici,
bu gibi ge¢ ddeme veya ddememe durumlarinda bu
borglarina (aylik finansman orani*1.50) gecikme
cezasl oraninin kistelyevm (gun bagina) olarak
uygulanmaya baslayacagini ve Banka'ya borcunu bu
gecikme cezasl islemis meblag Uzerinden 0deyecegini
kabul ve taahhit eder.

3. TARAFLARIN SORUMLULUKLARI

3.1. Alici, Sistem’e yukledigi fatura bilgilerinin,
Alict adina yetkili kiinmig personel ya da Entegrator
tarafindan Banka'ya gonderilecegini kabul ve taahhut
eder.

3.2, Alici, Sistem araciligiyla Banka'ya iletilen
fatura bilgilerine iligkin olarak Banka’ya ddeyecegi Alici
Odeme Tutar'ni kanuni yikiimliiliiklerine uygun bir
sekilde kayitlarina isleyecegini, ayrica anilan Sisteme
yukledikten ve Banka tarafindan Saticr'ya, Alici
tarafindan sisteme yiiklenen belgeler ile teyit edilmis
Satici Alim Bedeli ddendikten sonra Alici Odeme
Tutar’na bir itirazinin olmayacagini kabul ve beyan
eder.

3.3. Taraflar, Sistem araciligiyla Banka'ya
iletilen faturalara iligkin bilgilerin Satici tarafindan

pursuant to commercial conditions, via the System. The
transmission shall be made in accordance with the
procedures in the agreement between the Integrator and
the Buyer regarding the use of the System. In the event
that the Buyer does not comply in any way with the terms
of the purchase agreement signed between the Buyer and
the Seller and the order request including but not limited to
cases such as failure to deliver the Goods sold to the
Buyer on time, incomplete, defective or defective delivery,
violation of the terms and obligations of maintenance,
support and/or service level in the purchase agreement
between the Buyer and the Seller, failure to meet the
characteristics, quantity or quality of the goods specified in
the purchase agreement and/or order request, the Seller
shall be liable to the Buyer.

24. In the financing process, it is essential that
there is no difference between the invoice information to
be transmitted by the Seller to the Bank and the invoice
information transmitted to the Bank via the System; in case
of a difference, the invoice information transmitted by the
Buyer to the Bank through the System shall be valid,
without prejudice to the Bank's right to cancel the
financing.

2.5. Payment Transactions of the Buyer:

2.5.1. The Buyer declares and undertakes that it will
make the Buyer Payment Amount of the invoices uploaded
to the System available in its account at the Bank and at
the latest on the relevant Buyer Payment Dates.

252 If the Buyer fails to make any payment
regarding the Buyer's Payment Amount conveyed to the
Bank within the scope of this Agreement, on the Buyer's
Payment Date, a default shall occur and the Bank may
immediately apply to legal remedies (including
enforcement proceedings) in order to collect these
amounts from the Buyer. The Buyer agrees and
undertakes that in case of such late payment or non-
payment, the default penalty rate (monthly financing
rate*1.50) shall start to be applied to these debts as per
diem deduction (per day) and shall pay the debt to the
Bank over the amount for which this delay penalty has
been incurred.

3. RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES

3.1. The Buyer accepts and undertakes that the
invoice information uploaded to the System will be sent to
the Bank by the personnel authorized on behalf of the
Buyer or by the Integrator.

3.2. The Buyer agrees and declares that they will
record the Buyer Payment Amount to be paid to the Bank
regarding the invoice information transmitted to the Bank
via the System, in accordance with its legal obligations,
also that they will not have any objection to the Payment
Amount after uploading it to the aforementioned System
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imzalanacak TFS kapsaminda Temlik Edilen
Alacaklar temsil edecegini ve bu So6zlesme
kapsaminda Alici tarafindan Banka'ya yapilan
odemelerin Satic'nin, Banka’nin dolayli temsilcisi
sifatiyla Alic'ya olan satiglarindan dogan ticari
alacaklarinin Banka'ya temlik edilmesi sonucunda
olustugunu kabul eder.

34. Alici, Uglincu  kisilerden ~ Satici igin
gelebilecek takyidat ve haciz ihbarnameleri ve ihtiyati
tedbir kararlari ile ilgili olarak Alicrnin Satici'ya 6deme
yukimlaligu bulunan yani Banka'ya temlik edilmemis
alacaklar igin kendisine ulasan takyidat ve haciz
ihbarnameleri ve ihtiyati tedbir kararlari dogrultusunda
islem gerceklestirecektir. TFS kapsaminda Satic
tarafindan Finansman kapsaminda islem yapilmasi
talep edilmis ise bu durumda Alici, takyidat ve haciz
ihbarnamelerine cevaben oncelikle Bankanin temlik
alacaklisi oldugunu bildirecektir. Satici hakkinda
Aliciya takyidat veya haciz ihbarnameleri veya ihtiyati
tedbir gelmesi durumunda Alici, Banka'yl derhal
bilgilendirmekle yukimludar.

3.5. TFSiglemiile ilgili olarak SATICI'ya BANKA
tarafindan  finansman  6demesinin  yapilmasi
oncesinde, Alici tarafindan talep edilmesi halinde
BANKA, tabi oldugu mevzuatin, kendi i
duzenlemelerinin ve sistem alt yapisinin izin vermesi
halinde TFS islemini durdurabilecektir. Taraflar,
BANKA’'nin  anilan  durdurma talebini  yerine
getirmemesi nedeniyle herhangi bir sorumlulugu
olmayacagini kabul etmislerdir.

4. ALICININ MUHASEBE ILKELERi VE RISKIN
MUHASEBESI

41. Banka, Satic'nin bu sézlesme kapsami ile
sinirh - olmak Uzere Banka'ya alacagin temliki
islemlerinden kaynaklanan “riski” bir bankacilik hizmeti
olarak Turk Bankacilik Mevzuat'na gore ve temlik
konusu ticari bor¢ tutarini nihai olarak 6demekle
yukumlu Alicrnin hesaplarinda ve Alici'ya tesis ettigi
limitler altinda takip edecektir.

4.2. Alicl, isbu Sozlesme altinda
gerceklestirilecek islemleri  bagimsiz  denetgisine
bildirdigini ve bagimsiz denetgisinin de bu iglemler ile
ilgili olarak Alici tarafindan dnerilen muhasebelestirme
ilkelerini teyit ettigini beyan eder.

4.3. Alic'nin BANKA'ya is bu sdzlesmede acik bir
sekilde belirtilmemis herhangi bir bedel o0deme
taahhiidii ya da borcu bulunmamaktadir. is bu madde
altinda yer alan dizenlemeler dahil sdzlesme, Alicr
nin, Satici ile BANKA arasindaki gerceklesecek ticari
iliski ve benzeri hususunda BANKA' ya kargi garantor
ya da kefil ya da benzeri seklinde algilanmasi seklinde

and paying the Seller Purchase Price confirmed by the
Bank to the Seller with the documents uploaded to the
system by the Buyer.

3.3. The Parties agree that the information
regarding the invoices transmitted to the Bank through the
System will represent the Assigned Receivables under
TFS to be signed by the Seller and that the payments
made by the Buyer to the Bank under this Agreement are
formed as a result of the assignment of the trade
receivables of the Seller to the Bank as an indirect
representative of the Bank.

3.4. The Buyer shall take action in line with the
encumbrance and lien notifications and interim injunctions
received by the Buyer for the receivables that the Buyer is
obliged to pay to the Seller, that is, not assigned to the
Bank, in relation to the encumbrance and lien notifications
and interim injunctions that may come from the third
parties for the Seller. If a transaction is requested by the
Seller within the scope of Financing under TFS, in this
case, the Buyer shall first notify that the Bank is the
assignee in response to the encumbrance and lien
notifications. In case of any encumbrance or lien
notifications or interim injunction regarding the Seller, the
Buyer is obliged to inform the Bank immediately.

3.5. Before the financing payment is made by the
BANK to the SELLER regarding the TFS transaction, the
BANK may suspend the TFS transaction if requested by
the Buyer, provided that the legislation to which it is
subject, its own internal regulations and system
infrastructure allow. The parties have agreed that the
BANK will not be liable for failure to comply with the
aforementioned suspension request.

4. BUYER'S ACCOUNTING PRINCIPLES AND
ACCOUNTING OF RISK
41. The Bank shall monitor the "risk" arising from
the Seller's assignment of the receivables to the Bank,
limited to the scope of this agreement, as a banking
service, in accordance with the Turkish Banking
Legislation and in the accounts of the Buyer, who is liable
to finally pay the amount of the commercial debt subject to
the assignment, and under the limits established by the
Buyer.
4.2. The Buyer declares that it has notified its
independent auditor of the transactions to be performed
under this Agreement and that the independent auditor
has confirmed the accounting principles proposed by the
Buyer for these transactions.
4.3. The Buyer has no commitment or debt to the BANK to
pay any price that is not expressly stated in this
agreement. The agreement, including the arrangements
under this article, cannot be interpreted as the Buyer being
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yorumlanamaz. Alici’ nin, bu sézlesme kapsaminda
BANKA' ya karsi SATICI ile ilgili tek sorumlulugu, Alici
tarafindan kabuli sarti ile SATICI tarafindan
dizenlenmis ve TFS' ye konu edilecedi belirtilen
faturada yazili bedeli, vadesinde BANKA'’ ya 6demekle
sinirll - olup, Alic’ nin vadesinde 0dememesi
durumunda 6denmesi gereken fark bedel (gecikme
cezasl) haric her ne sekilde olursa olsun bu
bedellerden fazlasinin  6denmesi  ALICI" dan
istenemez. BANKA ve SATICI arasindaki kredi
sOzlesmesinden kaynaklanan anlagsmazliklarda Alici
hicbir sekilde sorumlu tutulamaz ya da krediye iligkin
anlagmazliga taraf olmasi talep edilemez. ALICI'nin bu
sOzlesmedeki ddeme yukimlUliklerini zamaninda ve
eksiksiz ifa etmemesi halinde BANKA’nin bu sézlesme
ve mevzuattan kaynaklanan haklari saklidir.

44. TFS kapsaminda BANKA® nin  kredi
sOzlesmesinden dogan kar, gecikme cezasl, masraf,
vergi ve sair talep edecedi tum bedellerden Satic
sorumlu olacak, Banka Satici ile imza edecegi
s0zlesmelerde bunlari agik bir sekilde gostererek bu
bedelleri SATICI" dan talep ve tahsil edecek, hicbir
sekilde Alici bunlardan sorumlu olmayacaktir.

5. TARAFLAR ARASINDAKI UYUSMAZLIKLAR
5.1. Satici ile Banka arasindaki sdzlesmenin
feshediimesi durumunda dahi, Satici tarafindan
Banka'ya temlik edildigi bilinen ve Alici tarafindan
Banka'ya iletilen faturalardan kaynaklanan ve isbu
S6zlesme'nin fesih tarihine kadar gergeklesmis alacak
temliklerinin 6demesi Sozlesme hiikimlerine gore
Bankaya eksiksiz ddenecektir.

5.2 Alici, Temlik sonrasi, Banka’ya ddenecek
devir konusu bedelleri olumsuz etkileyen, geciktiren
veya degistiren anlagmalar yenilemeler
yapamayacaktir.

6. SOZLESMENIN SONA ERMESI

6.1. Taraflardan biri, bu Sozlesme'yi diledigi

zaman ve higbir tazminat vs. ddemeksizin 15 gunlik

ihbar stresine bagli olarak tek tarafli olarak diger

Tarafa noter kanaliyla ihbar etmek kosuluyla, feshetme

hakkina sahiptir.

6.2.  Taraflardan birinin

a. Gizlilik htkumlerini ihlal etmesi,

b. Bor¢ ddemeden aciz hale dismesi veya tasfiye
memuru tayini i¢in bir mlracaat yapilmasi veya
hakkinda iflas veya iflas erteleme karari alinmasi,

c¢. Herhangi bir kusuru aranmaksizin idari/resmi
merciler, dizenleyici kurumlar ve mahkemeler dahil
diger yetkili makamlarin, ishu S6zlesme'nin sona

perceived as a guarantor or a bondsman and the like
against the BANK regarding the commercial relationship
between the Seller and the BANK. The only responsibility
of the Buyer to the BANK within the scope of this
agreement, regarding the SELLER, is limited to paying to
the BANK; on the due date, the price written on the invoice
issued by the SELLER and stated to be subject to TFS,
provided that it is accepted by the Buyer, and in the event
that the Buyer does not pay in due time, the BUYER
cannot be asked to pay more than these fees in any way,
except for the difference fee (delay penalty) to be paid. In
the disputes arising from the loan agreement between the
BANK and the SELLER, the Buyer cannot be held
responsible in any way or be requested to be a party to
the dispute regarding the loan. In the event that the
BUYER does not fulfill its payment obligations in this
agreement in a timely and complete manner, the BANK's
rights arising from this agreement and legislation are
reserved.

4.4. Within the scope of TFS, the Seller shall be
responsible for all the profit, delay penalty, expense, tax
and other costs that the BANK will demand arising from
the loan agreement, the Bank shall demand and collect
these costs from the SELLER by clearly showing them in
the agreements it will sign with the Seller, and the Buyer
shall not be responsible for them in any way.

5. DISPUTES BETWEEN THE PARTIES

5.1. Even in the event that the agreement between
the Seller and the Bank is terminated, the payment of the
assignments of receivables arising from the invoices
known to have been assigned to the Bank by the Seller
and transmitted to the Bank by the Buyer and realized until
the termination date of this Agreement shall be paid in full
to the Bank in accordance with the provisions of the
Agreement.

5.2. The Buyer shall not be able to renew
agreements that adversely affect, delay or change the
transfer fees to be paid to the Bank after the Assignment.

6. TERMINATION OF THE AGREEMENT

6.1. One of the parties has the right to terminate

this Agreement at any time and without paying any

compensation etc., subject to a 15-day notice period,

provided that it notifies the other Party unilaterally through

a notary public.

6.2.  Incase one of the following cases occurs;

a. Violation of confidentiality provisions,

b. Incapacity to pay debts or making an application for the
appointment of a liquidator or taking a bankruptcy or
bankruptcy postponement decision,
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ermesini  gerektiren herhangi bir dlzenlemesi
velveya karari velveya uygulamasi,

d. Sozlesme’nin herhangi bir hukminde yer alan diger
Tarafa derhal fesih hakki veren bir durumun
meydana gelmesi,

e. Mucbir sebep hallerinin araliksiz olarak 30 (otuz)
glnden fazla sirmesi,

hallerinden  herhangi  birinin  gerceklesmesi

durumunda; herhangi bir sure verilmesine gerek

olmaksizin, S6zlesme tek tarafli olarak ve herhangi bir
tazminat O0deme yukumlulugu altina girilmeksizin

kismen ya da tamamen derhal hakli nedenle
feshedilebilecektir.
6.3. Taraflardan  birinin,  isbu  Sozlesme

kapsamindaki yukumlUluklerinin herhangi birini ihlal
etmesi ve bu ihlalini, diger Tarafin ihlali bildiren yazili
bildirimini almasindan itibaren otuz (30) giin igerisinde
dizeltmemesi halinde, isbu Sodzlesme, ihlalde
bulunmayan Tarafca yazili bildirim gonderilmek
suretiyle ve derhal feshedilebilecek ve bu fesih
sebebiyle ugradigi zararlarinin tazminini ihlale sebep
olan Taraftan isteyebilecektir.

6.4. isbu Sozlesme'nin  Taraflardan birisi
tarafindan feshi halinde Banka, isbu So6zlesme'nin
fesih tarihinden itibaren Satici ile arasindaki TFS'yi de
derhal fesheder ve Satic’nin TFS tahtindaki diger
tarafi Alici olan yeni finansman taleplerini kabul etmez.
6.5. Bu Sdzlesme'nin feshediimesi ya da
herhangi bir sekilde sona ermesi durumunda, fesih
tarihine kadar, Taraflarin bu Sozlesme'de yazili
yukumlulukleri aynen gecerliligini devam
ettireceklerdir. Fesih tarihine kadar gegecek bu
dénemde, Alici tarafindan Banka'ya iletilen
faturalardan dogan ve ayni zamanda Satici tarafindan
Banka'ya temlik edilen Alici Odeme Bedeli igin Alicrnin
Banka'ya 6deme yikiimliligi, Alict Odeme Tarihi
Sozlesme’nin feshinden sonraki bir tarihe denk gelse
dahi Alicr'nin Banka'ya tum 6deme meblagini eksiksiz
olarak 6demesine kadar gegerliligini devam ettirir.

6.6. Is bu s6zlesme her ne sekilde sona ermis
olursa olsun, sdzlesmenin feshi ya da feshine sebep
olmak hususunda kusur ya da kusur orani da dnemli
olmaksizin taraflar birbirinden likit delil ya da mahkeme
karariyla kanitlanmis olan fiili (gercek/mispet) zarar ve
ziyani diginda; yoksun kalinan kér, menfi zarar ve
benzeri ad altinda ileride gergeklesmesi beklenen bir
tazminat ya da giderim talebinde bulunamaz, bunlarla
ilgili tazmin talebi iletlemez. Bu husus, s6zlesme
feshedilmemis olsa dahi sbzlesmeye aykirilik halleri
icin de ayni sekilde gegerlidir.

¢. Any regulation and/or decision and/or application of
other competent authorities, including
administrative/official authorities, regulatory bodies
and courts, requiring the termination of this Agreement,
without any fault,

d. The occurrence of a situation that gives the other Party
the right to terminate immediately in any provision of
the Agreement,

e. The force majeure conditions continuing for more than
30 (thirty) days without interruption,

the Agreement may be terminated in whole or in part for
just cause, unilaterally and without any obligation to pay
any compensation, without the need for any period of time.
6.3. If one of the Parties violates any of their
obligations under this Agreement and does not correct this
violation within thirty (30) days of receiving the written
notification of the other Party notifying the violation, this
Agreement may be terminated immediately by sending a
written notification by the Party that did not commit the
violation and they may request compensation for the
damages suffered as a result of this termination from the
Party that caused the violation.
6.4. In the event of termination of this Agreement
by one of the Parties, the Bank shall immediately
terminate the TFS between the Seller as of the date of
termination of this Agreement and shall not accept new
financing requests of the Seller, in which the other party is
the Buyer under TFS.
6.5. In the event of termination of this Agreement in
any way, the obligations of the Parties written in this
Agreement shall continue to be valid until the date of
termination. The payment obligation of the Buyer to the
Bank for the Buyer's Payment Fee arising from the
invoices sent by the Buyer to the Bank and also assigned
to the Bank by the Seller during this period until the
termination of the Agreement, Buyer's Payment Date shall
continue to be valid until Buyer has paid the entire
payment amount to the Bank in full, even if the Buyer's
Payment Date coincides with a date after the termination
of the Agreement.
6.6. Regardless of the way of termination of this
agreement, regardless of the defect or defect rate in the
issue of the termination or causing the termination of the
Agreement, the parties may not request compensation or
expenses that are expected to occur in the future under
the name of deprived profit, negative damage, etc., except
for actual (real /positive) damages and losses that have
been proven by liquid evidence or a court decision, and
the request for compensation related to them cannot be
forwarded. This applies equally to cases of breach of
agreement, even if the agreement has not been
terminated.

KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S. | Biiyiikdere Street No: 129/1 Esentepe / Sisli / Istanbul.

Mersis No: 0600002681400074 | kuveytturk@hs03.kep.tr | www.kuveytturk.com.tr | Tel: 444 0 123

Activity: Any Activity Allowed Under Banking Law 5411.
MSTS.0722.01

[=]

2


mailto:kuveytturk@hs03.kep.tr

Sayfa-Page 1/30

7. ANLASMAZLIKLARIN COZUMUNDE YETKILI
MERCILER VE TEBLIGAT ADRESLERI

71. isbu  Sézlesme'den  kaynaklanabilecek
anlasmazliklarin ¢dziimiinde yetkili mercii Istanbul
Merkez Adliyesi (Gaglayan) ve icra Daireleridir.
Anlagsmazliklarin - ¢ozimunde Tuarkiye Cumhuriyeti
Devleti'nin kanunlari, mevzuati uygulanacaktir.

7.2. Taraflar bu Sozlesmede yazili adreslerin
kanuni tebligat adresleri oldugunu, adres degisikligini
diger tarafa yazili olarak bildirmedigi siirece bu
adreslere yonlendirilecek bildirimlerin kanunen gecerli
tebligatin battn hukuki sonuglarini doguracagini kabul
beyan ve taahhut ederler.

8. VERGI VE DIGER  MASRAFLARDAN
SORUMLULUK
isbu sdzlesme ve bu sebeple yapilan islemler,
kredinin kullandiriimasi, teminatlandiriimasi ve/veya
geri 6denmesine iligkin olup; vergi, resim ve hargtan
istisnadir.
9. GizLiLiK
Gizli Bilgi; Sozlesme konusu ise iliskin yazili veya
s0zlu, herhangi bir ortamda bulunan bitin donanim
veya yazilima iligkin, teknik ve ticari bilgiler, i planlari,
is stratejileri, pazarlama planlari, misteri listeleri, fiyat
listeleri, maliyet bilgileri, calisanlarla ilgili bilgiler, fikri ve
sinai haklarin konusunu teskil eden museccel olsun
olmasin her turli drin ve usullerle ilgili olarak
taraflardan birinin su an icin bildigi veya mulkiyetinde
olan veya bundan sonra dgrenecegi veya edinecedgi,
genel olarak bilinmemesi ve ifsasindan ya da
kullanimindan ekonomik deger elde edebilecek baska
kisiler tarafindan mesru yollarla kolayca ulasilamamasi
nedeniyle fiili veya potansiyel ekonomik degere sahip
olan her turll bilgi anlamina gelir.
Taraflar, S6zlesme konusu islemler esnasinda her ne
suretle olursa olsun 6grendigi gizlilik kapsamindaki
bilgi ve belgeleri, akdi ve kanuni istisnalar sakli kalmak
kaydiyla muhafaza edecek ve gizliligini koruyacaktir.
Taraflarin gizli bilgileri, gizliligin saglanmasina riayet
edilmesi kosuluyla ana ortak velveya istirakleri ile
paylasmasi gizlilik yukumlulugine aykirilik teskil
etmez. Taraflar, teknik destek alinan sirketlerle, teknik
konularla sinirli  olmak kaydiyla bilgi paylagimi
yapabilirler.
Bilgi ve belgelere iliskin gizlilik, Sézlesme stiresince ve
Sdzlesmenin sona ermesinden sonra da slresiz olarak
gegerlidir.
Taraflardan birinin gizliligi ihlal etmesi halinde veya
sOzlesme konusu islerle ilgili olarak kusuru veya ihmali
nedeniyle Taraflardan digerine ya da tglncu Kisilere,
sugc teskil edebilecek fiiller de dahil olmak lizere, zarar

7. AUTHORITIES AND NOTIFICATION ADDRESSES
FOR RESOLUTION OF DISPUTES
71. Istanbul Central Courthouse (Caglayan) and
Enforcement Offices are the competent authority for the
resolution of disputes that may arise from this Agreement.
The laws and legislation of the State of the Republic of
Trkiye shall be applied in the settlement of disputes.
7.2. The Parties agree, declare and undertake that
the addresses written in this Agreement are the legal
notification addresses, and that the notifications to be sent
to these addresses shall result in all the legal
consequences of the notification valid by law, unless the
other party is notified of the change of address in writing.
8. LIABILITY FOR TAXES AND OTHER EXPENSES
This agreeement and the transactions made for this
reason are related to the use, collateral and/or
repayment of the loan and are exempt from taxes, duties
and fees.
9. CONFIDENTIALITY
Confidential Information means written or verbal,
regarding all hardware or software in any medium,
regarding the work subject to the agreement, technical
and commercial information, business plans, business
strategies, marketing plans, customer lists, price lists, cost
information, information about employees, any information
that is currently known or owned by one of the parties or
to be learned or to be obtained from now on, regarding all
kinds of products and procedures, whether proprietary or
not, that constitute the subject of intellectual and industrial
rights and information that has actual or potential
economic value since it is not generally known and cannot
be easily accessed by legitimate means by others who
may derive economic value from its disclosure or use.
The Parties shall preserve and protect the confidentiality
of the information and documents within the scope of
confidentiality that they learned during the transactions
subject to the Agreement, provided that contractual and
legal exceptions are reserved. It does not constitute a
violation of the obligation of confidentiality for the parties
to share confidential information with their main partners
and/or subsidiaries, provided that confidentiality is
respected. The parties may share information with the
companies that the technical support is received from,
provided that it is limited to technical issues.
Confidentiality regarding information and documents is
valid for the duration of the Agreement and indefinitely
after the termination of the Agreement.
In the event that one of the Parties violates the
confidentiality or in any of the cases in which any of the
acts and behaviors that may harm the commercial
reputation and general image of the other Party, including
the acts that may constitute a crime, harm the other or
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vermesi veya Taraflardan digerinin ticari itibarini ve
genel imajini zedeleyebilecek fiil ve davranislarda
bulunmasi hallerinden herhangi birinin gergeklesmesi
durumunda, Sozlesme diger Taraf'ca herhangi bir stire
verilmesine gerek olmaksizin feshedilebilecektir.

10. SOZLESME DEGISIKLIGI

isbu Sézlesme kapsaminda gergeklestirilecek tadilatlar
ya da eklentiler yazili olarak Taraflarin her birisinin
usulen yetkilendirilmis temsilcileri tarafindan karsilikli
olarak imzalanarak yururluge girecektir.

11. SOZLESMENIN EKLERI

isbu Sézlesme ekleri Sozlesmenin ayrilmaz bir pargasi
olup, asagida belirtilmistir.

EK-1 : Protokol _
EK-2  : Tedarikgi Finansman Modeli Ve Sistem Ig

Akisl

EK-3  :Finansman Sistemi Dosya Deseni

EK-4 : Mal Karsiig Vesaikin Finansmani
Sdzlesmesi

12. SOZLESMENIN SURESI VE YURURLULUK
Alici ile Banka arasinda [ tarih ] tarihinde
imzalanan ve ayni tarinte yarurlige giren is bu
Sozlesmenin suresi yurirlige girme tarihinden
itibaren 1 (bir) yil olacaktir. Taraflar'ca, 15 (onbes) gin
onceden kars| Tarafa yazili olarak fesih bildiriminde
bulunulmadigi sirece Sozlesme birer yillik stirelerle
otomatik olarak uzatiimis sayilacaktir.

third parties from the Parties due to its fault or negligence
in relation to the works under the agreement, the
Agreement may be terminated by the other Party without
the need for any period of time.

10. AGREEMENT AMENDMENT

Amendments or additions to be made within the scope of
this Agreement shall enter into force by being mutually
signed in writing by duly authorized representatives of
each of the Parties.

11. ANNEXES OF THE AGREEMENT

The Annexes of this Agreement are an integral part of the
Agreement and are stated below.

ANNEX-1 : Protocol
ANNEX-2  : Supplier Financing Model And System
Workflow
ANNEX-3 : Financing System File Pattern
ANNEX-4 . Agreement for Financing Documents
Against Goods
12. DURATION OF THE AGREEMENT AND
EFFECTIVENESS
The duration of this Agreement, which was signed
between the Buyer and the Bank on the date of [
date ] and entered into force on the same date shall be
1 (one) year from the date of entry into force. Unless the
Parties notify the other Party of termination in writing 15
(fifteen) days in advance, the Agreement shall be
considered automatically extended for one-year periods.

BANKA/ BANK

ALICI/ BUYER
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EK-1: PROTOKOL/ ANNEX-1: PROTOCOL

1. TARAFLAR: 1. PARTIES:
isbu Protokol, Biyiikdere Cad. No.129/1 Esentepe-Sisli- | This Protocol was concluded between Kuveyt Tiirk Katilim
istanbul adresinde faaliyet gosteren Kuveyt Tiirk Katilim | Bankasi  A.S. ("Bank’ and/or "Financial Institution"),
Bankasi A.$. (‘Banka” ve/veya “Finansal Kurulus’), | operating at the address Biylkdere Cad. No. 129/1
Burhaniye Mah. Nagehan Sok. No:4 B/1 Uskiidar, | Esentepe-Sisli- istanbul, and (“Buyer”) who
istanbul  adresinde mukim . | is a resident at the address of Burhaniye Mah. Nagehan
(“Alicr”) ve Kosuyolu Mah. Mehmet Akfan Sk. No:57 | Sok. No:4 B/1 Uskiidar, istanbul and
Daire No:3 Tel: Kadikdy istanbul adresinde mukim ("Integrator) who is a resident at Kosuyolu
(‘Entegrator’) arasinda, Banka'nin | Mah. Mehmet Akfan Sk. No:57 Daire No:3 Tel: Kadikdy
misterilerilerine  sundugu  Tedarik¢i  Finansmani | istanbul Tel: with the purpose of establishing rights and
Programi kapsaminda finansmana konu belge ve | obligations of the parties regarding the exchange of
bilgilerin teatisi ve finansman ddemesi islemlerinin | documents and information subject to financing within the
Entegrator tarafindan isletilen Faturalab isimli platform | scope of the Supplier Financing Program offered by the
Uzerinden gerceklestirimesi hususunda taraflarin hak ve | Bank to its customers and the realization of financing
yukumlUlUklerinin belirlenmesi amaciyla akedilmistir. payment transactions through the platform called Faturalab
Isbu Protokol Banka ile Alici arasindaki Tedarikgi | operated by the Integrator.
Finansmani Alici Cerceve So6zlesmesi'nin eki ve | This Protocol is an annex and an integral part of the Supplier
ayrimaz  pargasi  hikminde  olup, burada | Financing Buyer Framework Agreement between the Bank
dzlienlenmeyen hususlarda anilan Cerceve Sozlesme | and the Buyer, and the provisions of the Framework
hikumleri gegerlidir. Agreement are valid in matters not specified here.
2. TARAFLARIN HAK VE YOKUMLULUKLERI 2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES
Alici, Entegratér ile akdettigi Faturab platformunun | With the agreements related to the use of the Faturab
kullanimina iliskin sozlesmelerle Entegrator'li, Cergeve | platform concluded with the Integrator, the Buyer has
Sozlesmeye ve isbu Protokole konu hizmeti saglamaya | authorized the Integrator to provide the service subject to
ve sOzlesme konusu hizmeti ifa etme amaciyla sinirli | the Framework Agreement and this Protocol and to share
olmak Uzere gizlilik yukumlGluklerine uygun sekilde | information with the Bank in accordance with confidentiality
Banka ile bilgi paylasmaya yetkilendirmistir. Banka, | obligations limited to the purpose of performing the service
Entegrator tarafindan Faturab platformu (izerinden | subject to the agreement. The Bank shall benefit from the
sunulan hizmetlerden yararlanacaktir. services offered by the Integrator through the Faturab
Alici, Banka'nin tedarikgi finansmani sistemi Gizerinden | platform.
Saticiya kullandiracagi finansmanlar kapsaminda Banka | The Buyer has authorized the Integrator to transmit to the
tarafindan Odemesi yapilacak fatura bilgilerinin, bu | Bank the invoice information, approvals and notifications
sistem kullanimina iliskin onay ve bildirimlerin Banka'ya | related to the use of this system, which will be paid by the
iletilmesi hususunda Entegrator'u yetkilendirmistir. Bank within the scope of the financing that the Bank will
Faturab sistemine yUklenen faturalar, Entegrator | make available to the Seller through the supplier financing
tarafindan Banka'ya iletilecek olup, yiiklenen faturalarin | system.
iceriginden, fatura segiminden ya da faturalarin Banka’ya | Invoices uploaded to the Faturab system shall be forwarded
iletimesinden kaynaklanacak herhangi bir ihtilaftan | to the Bank by the Integrator, and the Bank shall not be
dolayi Banka’nin herhangi bir sorumlulugu olmayacaktir. | responsible for any disputes arising from the content of the
Banka kendisine iletilen faturalara istinaden yapilacak | uploaded invoices, the selection of invoices, or the
islemlerden dolayi kendisine iletilecek herhangi bir itiraz | transmission of invoices to the Bank. The Bank shall not be
ya da sikayetin dogrudan veya dolayli olarak hicbir | the addressee of any objection or complaint that will be
surette muhatabi olmayacaktir. Buna dair itiraz ya da | forwarded to it directly or indirectly due to transactions that
intilaflar ile Sisteme hatali, eksik ya da sahte faturalar | will be made in accordance with the invoices submitted to it.
ylklenmesi gibi sorunlardan dolayr Bankanin maruz | The losses that the Bank will incur due to problems such as
kalacagi zararlar bahse konu hata, eksik ya da sahtelik | objections or disputes related to this, as well as incorrect,
Alicidan  kaynaklanmigsa Alici tarafindan tazmin | incomplete or false invoices being uploaded to the System,
edilecektir. Alici, Entegrator tarafindan Sistem tzerinden | shall be compensated by the Buyer if the aforementioned
yapilan islemlerle ilgili Banka’dan herhangi bir hak ve | incorrect, incomplete or false invoices was caused by the
alacak talep etmeyecegini kabul ve taahhit eder. Buyer. The Buyer agrees and undertakes that they will not
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Alici ile Entegratér arasinda bu sdzlesme konusu
hizmetlerin sona ermesi durumunda Entegrator'in ve
Alic'nin 3 (Ug) is gunu igerisinde Banka'ya yazili olarak
bilgi verme yukumlulugu bulunmaktadir.

Alici, Sisteme yuklenen faturalarin Gglincu bir kisiye
devredildiginin  tespit edilmesi veya faturalarin
dogrulanamamasi  halinde;  Banka'nin  faturayi
finansmana konu etmeyecegini kabul eder. Banka,
kendisine Sistem (zerinden aktarilan faturanin daha
once Uglncl bir kisiye devredildiginin tespit edilmesi
veya faturanin dogrulanamamasi halinde, Entegrator'e
mutabik kalinan formatta bilgi verecektir. Entegrator bu
bilgiler derhal Alici ve Saticr'ya iletecektir.

Odeme bilgilerinin aktariimamasi, eksik ve/veya yanlis
aktarimindan dogabilecek hatalardan Banka sorumlu
olmayacaktir. Buna dair itiraz ya da ihtilaflardan dolay
Bankanin ya da 3. kisilerin maruz kalacagi zararlar bu
eksik ya da hatali aktarim Alicidan kaynaklanmigsa Alici
tarafindan tazmin edilecektir.

Alici, bedelleri Banka tarafindan Saticilara 6denmis olan
faturalari iptal etmeyecek, bu faturalarla ilgili herhangi bir
iptal, degisiklik talebinde bulunmayacak, bu yonde bir
talep Banka tarafindan isleme alinmayacaktir.

demand any rights and receivables from the Bank related to
the transactions made by the Integrator through the System.
In the event of termination of the services subject to this
agreement between the Buyer and the Integrator, the
Integrator and the Buyer are obliged to provide written
information to the Bank within 3 (three) business days.

The Buyer agrees that if it is determined that the invoices
uploaded to the System have been transferred to a third
party or if the invoices cannot be verified, the Bank will not
subject the invoice to financing. The Bank shall inform the
Integrator in the agreed format if it is determined that the
invoice transferred to it via the System has been transferred
to a third party beforehand, or if the invoice cannot be
verified. The integrator shall immediately transmit this
information to the Buyer and Seller.

The Bank shall not be responsible for errors that may arise
from the failure to transfer payment information, incomplete
and/or incorrect transfer. Due to objections or disputes
related to this, the damages that the Bank or 3rd parties will
suffer shall be compensated by the Buyer if this incomplete
or erroneous transfer was caused by the Buyer.

The buyer shall not cancel the invoices whose costs have
been paid to the Sellers by the Bank, shall not request any
cancellation, changes related to these invoices, and a
request in this direction shall not be processed by the Bank.

Alici / Buyer

Entegrator/ Integrator

Banka / Bank
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EK:2 —TEDARIKCI FINANSMAN MODELI VE SISTEM IS AKISI/ ANNEX 2 --SUPPLIER FINANCING MODEL AND

1. Tedarikgi Finansmani Modeli ve Platform Is Akisi
1.1. Alici, Tedarikgi ve Finans Kurulugu'nun Platforma
Uye Olmasini miteakip, Tedarik¢i Finansmani
Modeli'ne dahil olacak taraflarin ¢alisma sartlari ve
kural seti belirlenir.

1.2. Alic'nin fatura/alacak bilgileri ile birlikte hangi
vadede ve ne miktarda 0deme yapacagini belirttigi
bilgiler ile Tedarik¢inin hangi Finans Kurulusu'ndan
Finansman Talebi'nde bulunabilecegine iliskin bilgiler
odeme bilgisini olusturur. Alici s6z konusu 0deme
bilgilerinin  gecerliligini  yitirdigi durumda ya da
Finansman Talebi kullanima dontsmedigi surece
Finansman talebine iligkin verdigi nihai onayini, Alacak
Bildirim Formu/bilgisi Finans Kurulusu'na iletilene kadar
her zaman geri alabilir.

1.3. Alici tarafindan Platform'a yiiklenen 6deme
bilgisine istinaden Tedarik¢i Finansman talebinde
bulunabilir. Tedarikgi Program'a yiikledigi faturaya konu
bedelin tamamini ya da bir kismini Finansman'a konu
edebilir.

1.4.Alici, ayrica kendi kayitlarina gore Tedarikgi'nin
Teklif Talebinde yer alan &deme bilgisinin gegerli
olmadigina karar verirse, Teklif Talebi'nin reddi sureti
ile iptaline karar verebilir.

1.5. Finans Kurulusu'nca ya da Finans Kurulusu
tarafindan saglanan bilgiler kapsaminda Platform
tarafindan hesaplanan Finansman Teklifi Tedarikgi'ye
sunulur. Tedarikci'nin Finansman Teklifini kabul etmesi
durumunda s6z konusu Platform tzerinden Finansman
Teklifi Alici onayina gider. Alici Platform Uzerinden
bOyle bir onay sireci dngérmedi ise otomatik olarak
Tedarikgi'nin Talebi Finans Kurulugu'na Finansman'in
sa@lanmasi i¢in tekrar diser. Alici'nin s6z konusu talebi
Platform Uzerinden reddettigi takdirde Finansman
streci sonlanir. Tedarikgi, Finansman Teklif talebini
Alic'nin onay! olmadan herhangi bir zamanda geri
cekemez ya da iptal edemez.

1.6.Tedarikgi'nin Program'a fatura yuklemesi gerektigi
durumda Finans Kuruluglar''nin diizenlemis oldugu
Alacak Bildirim Formu Tedarikgiler'e Program velveya
Finans Kuruluglar'i tarafindan herhangi bir yontemle
gonderilecektir. Tedarikgiler Alacak Bildirim Formlari'ni
kendi imza sirkllerine uygun sekilde 1slak imzall kase

1. Supplier Financing Model and Platform Workflow
1.1. After the Buyer, Supplier and Financial Institution
become Members of the Platform, the working conditions
and rule set of the parties that will be included in the
Supplier Financing Model are determined.

1.2. The information on which the Buyer specifies the
maturity and amount of payment together with the
invoice/receivable information, and the information
regarding from which Financial Institution the Supplier can
make a Financing Request, constitute the payment
information. In the event that such payment information is
no longer valid, or unless the Financing Request is turned
into use, the Buyer may at any time withdraw its final
approval for the Financing request until the Receivable
Notification Form/information is submitted to the Finance
Institution.

1.3. The Supplier may request Financing based on the
payment information uploaded to the Platform by the
Buyer. The Supplier may subject all or part of the price
subject to the invoice uploaded to the Program to Finance.
1.4. In addition, if the Buyer decides that the payment
information contained in the Supplier's Offer Request is not
valid according to its own records, they may decide to
cancel the Offer Request by rejecting it.

1.5. The Financing Offer calculated by the Platform within
the scope of the information provided by the Financial
Institution or by the Financial Institution is submitted to the
Supplier. In case the Supplier accepts the Financing Offer,
the Financing Offer goes to the Buyer's approval through
the Platform in question. If the Buyer has not foreseen such
an approval process through the Platform, the Supplier's
Request is automatically directed to the Financial
Institution again for the provision of Financing. If the Buyer
rejects this request through the Platform, the Financing
process is terminated. The Supplier cannot withdraw or
cancel the Financing Offer request at any time without the
Buyer's approval.

1.6. In case the Supplier is required to upload an invoice to
the Program, the Receivable Notification Form issued by
the Financial Institutions shall be sent to the Suppliers by
the Program and/or the Financial Institutions by any
means. Suppliers shall initiate the Financing process after
signing the Receivable Notification Forms with wet signed

KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S. | Biiyiikdere Street No: 129/1 Esentepe / Sisli / Istanbul.

Mersis No: 0600002681400074 | kuveytturk@hs03.kep.tr | www.kuveytturk.com.tr | Tel: 444 0 123

Activity: Any Activity Allowed Under Banking Law 5411.
MSTS.0722.01

ml

[=]475 =]

d


mailto:kuveytturk@hs03.kep.tr

Sayfa-Page 1/30

sekilde imzalayarak Finans Kuruluglarina iletmeleri
akabinde Finansman sireci baslatacaktir.  Aksi
Takdirde, Programda sure¢ sonuglansa bile herhangi
bir gecerli Finansman islemi bulundugu ya da
sonuglandigi kabul edilmeyecektir.

1.7.Alict Finans Kurulusu'na Teklifin nihai onayini
gonderene kadar daha dnce on onay vermis olsa bile
odeme bilgisini iptal edebilir. Finans Kurulugu, Alici'nin
nihai olarak onayladigi  Finansman  Tutar'ni
Tedarikgi'nin Platform Uzerinden kendisine bildirilen
banka hesap numarasina ddeyecektir.

stamp in accordance with their signature circular and
submitting them to Financial Institutions. Otherwise, even
if the process is completed in the Program, it shall not be
accepted that there is any valid Financing transaction or
that it has been completed.

1.7. Until the Buyer sends the final approval of the Offer to
the Financial Institution, they may cancel the payment
information even if they have previously given pre-
approval. The Financial Institution shall pay the Financing
Amount finally approved by the Buyer to the Supplier's
bank account number notified to it via the Platform.
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EK-3: Finansman Sistemi Dosya Deseni/ ANNEX-3: Financing System File Pattern

STANDART SiPARi$ ONAY DOSYASI/ STANDARD ORDER APPROVAL FILE
Format/ Format:

1. Hile baglayan bir satirlik baglik kaydi: Baslik kaydi dosyanin ilk satiridir. Tedarikgi Finansmani Sistemi dosya tarihi
bilgisi bu kayitta bulunur./ One-line header record starting with H: The header record is the first line of the file. The
Supplier Financing System file date information is included in this record.

UZUNLUK/
SAHA/ FIELD LENGTH |ACIKLAMA/ DESCRIPTION
Kayit Tipi/ Type of Record 01A Sabit saha : ‘H’ / Fixed field : 'H'

Dosyanin tarihi. Format : yyyyAAgg / Date of the file Format :
Dosya Tarihi/ File Date 08N yyyyMMdd

2. D ile baglayan detay kayitlari: Detay kayitlari birden fazla olabilir. Her detay satirinda bir siparis onayina ait bilgiler
bulunur. / Detail records starting with D: Detail records can be more than one. Each detail line contains information
about an order approval.

UZUNLUK/
SAHA/ FIELD LENGTH |ACIKLAMA/ DESCRIPTION
Kayit Tipi/ Type of Record 01A Sabit saha : ‘D'/ Fixed field : 'D'

Tedarikgi Kodu/ Supplier Code |10 A Tedarikginin Firmadaki Kodu/ The Supplier's Company Code

Tedarikci Unvani/ Supplier Title 40 A Tedarikginin Firmadaki Unvani / The Supplier's Company Code

Siparis Numarasi/ Order Number |16 A Siparis numarasi/ Order number

Fatura kesim tarihi. Format : yyyyAAgg/ Date of invoice. Format :
Fatura Tarihi/ Invoice Date 08N yyyyMMdd

Fatura tutari (Kurug kismi noktadan sonra dort hane olarak girilmelidir).
Orn: 0000000100.0000)/ The amount of the invoice (The kurus part must
Fatura Tutari/ Invoice Amount  [15.4 N be entered as four digits after the dot). (Ex: 0000000100.0000)

Fatura D6viz Kodu/ Invoice Fatura doviz kodu. (TRY,USD,EUR)/ Invoice foreign exchange code.
Foreign Exchange Code 03A (TRY,USD,EUR)

Siparis Tipi/ Type of Order 01A Y:Yeni, sabit / N: New, fixed

3. Tile baglayan bir satirlik kuyruk kaydi: Kuyruk kaydi, dosyanin son satiridir. /

UZUNLUK
/
SAHA/ FIELD LENGTH |ACIKLAMA/ DESCRIPTION
Kayit Tipi/ Type of Record 01A Sabit saha : ‘T'/ Fixed field : 'T'
Kayit Sayisi/ Number of Records [07 N Detay kayit sayisini belirtir./ The detail indicates the number of records.
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